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Jalal / Glory 

God is the All-Glorious. This is one of the Names of God. `Abdu'l-Bahá clarifies that that 
“created things can only be known through their attributes and not in their essence, the 
reality of the Divinity, too, must be unknown with regard to its essence and known only with 
respect to its attributes”. Although God is unknowable, we can fulfill our purpose of knowing 
and worshipping God through His Names, perfectly mirrored in His Manifestations. We also 
know that God, “[u]pon the inmost reality of each and every created thing He hath shed the 
light of one of His names, and made it a recipient of the glory of one of His attributes. Upon 
the reality of man, however, He hath focused the radiance of all of His names and attributes, 
and made it a mirror of His own Self. Alone of all created things man hath been singled out 
for so great a favor, so enduring a bounty”. These statements invite for highly interesting and 
valuable consultations on what the relationship of God’s Glory is with our glory. Perhaps, in 
the coming nineteen days, it is worth to “ponder this in” our heart on “how it behooveth” us 
to be. 

Below follows a brief compilation that first confirms the Glory of God and His Cause, 
explains that this glory is reflected in us, and a few passages on our glory. Perhaps these 
passages can be of assistance during personal reflections during the month of splendour or 
perhaps as readings for the Nineteen Day Feast. 

  

Selection of passages from the Writings 

Lauded and glorified art Thou, O Lord, my God! How can I make mention of Thee, assured 
as I am that no tongue, however deep its wisdom, can befittingly magnify Thy name, nor can 
the bird of the human heart, however great its longing, ever hope to ascend into the heaven of 
Thy majesty and knowledge. 

If I describe Thee, O my God, as Him Who is the All-Perceiving, I find myself compelled to 
admit that They Who are the highest Embodiments of perception have been created by virtue 
of Thy behest. And if I extol Thee as Him Who is the All-Wise, I, likewise, am forced to 
recognize that the Well Springs of wisdom have themselves been generated through the 
operation of Thy Will. And if I proclaim Thee as the Incomparable One, I soon discover that 
they Who are the inmost essence of oneness have been sent down by Thee and are but the 
evidences of Thine handiwork. And if I acclaim Thee as the Knower of all things, I must 
confess that they Who are the Quintessence of knowledge are but the creation and instruments 
of Thy Purpose. 

Exalted, immeasurably exalted, art Thou above the strivings of mortal man to unravel Thy 
mystery, to describe Thy glory, or even to hint at the nature of Thine Essence. For whatever 
such strivings may accomplish, they never can hope to transcend the limitations imposed 
upon Thy creatures, inasmuch as these efforts are actuated by Thy decree, and are begotten of 
Thine invention. The loftiest sentiments which the holiest of saints can express in praise of 
Thee, and the deepest wisdom which the most learned of men can utter in their attempts to 
comprehend Thy nature, all revolve around that Centre Which is wholly subjected to Thy 
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sovereignty, Which adoreth Thy Beauty, and is propelled through the movement of Thy Pen. 
[Bahá’u’lláh, Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, page 3] 

* 

All praise, O my God, be to Thee Who art the Source of all glory and majesty, of greatness 
and honor, of sovereignty and dominion, of loftiness and grace, of awe and power.  
Whomsoever Thou willest Thou causest to draw nigh unto the Most Great Ocean, and on 
whomsoever Thou desirest Thou conferrest the honor of recognizing Thy Most Ancient 
Name.  Of all who are in heaven and on earth, none can withstand the operation of Thy 
sovereign Will.  From all eternity Thou didst rule the entire creation, and Thou wilt continue 
for evermore to exercise Thy dominion over all created things.  There is none other God but 
Thee, the Almighty, The Most Exalted, the All-Powerful, the All-Wise. 

Illumine, O Lord, the faces of Thy servants, that they may behold Thee; and cleanse their 
hearts that they may turn unto the court of Thy heavenly favors, and recognize Him Who is 
the Manifestation of Thy Self and the Dayspring of Thine Essence.  Verily, Thou art the Lord 
of all worlds.  There is no God but Thee, the Unconstrained, the All-Subduing. [Bahá’u’lláh, 
Bahá'í Prayers] 

* 

To every discerning and illuminated heart it is evident that God, the unknowable Essence, the 
Divine Being, is immensely exalted beyond every human attribute, such as corporeal 
existence, ascent and descent, egress and regress. Far be it from His glory that human tongue 
should adequately recount His praise, or that human heart comprehend His fathomless 
mystery. He is, and hath every been, veiled in the ancient eternity of His Essence, and will 
remain in His Reality everlastingly hidden from the sight of men. "No vision taketh in Him, 
but He taketh in all vision; He is the Subtile, the All-Perceiving." [Bahá’u’lláh, Gleanings 
from the Writings of Bahá’u’lláh, page 46] 

* 

HE IS THE GLORY OF GLORIES This is that which hath descended from the realm of 
glory, uttered by the tongue of power and might, and revealed unto the Prophets of old. We 
have taken the inner essence thereof and clothed it in the garment of brevity, as a token of 
grace unto the righteous, that they may stand faithful unto the Covenant of God, may fulfill in 
their lives His trust, and in the realm of spirit obtain the gem of Divine virtue. [Bahá’u’lláh, 
The Hidden Words, preamble to the Arabic part] 

*** 

Having created the world and all that liveth and moveth therein, He, through the direct 
operation of His unconstrained and sovereign Will, chose to confer upon man the unique 
distinction and capacity to know Him and to love Him--a capacity that must needs be 
regarded as the generating impulse and the primary purpose underlying the whole of 
creation...Upon the inmost reality of each and every created thing He hath shed the light of 
one of His names, and made it a recipient of the glory of one of His attributes. Upon the 
reality of man, however, He hath focused the radiance of all of His names and attributes, and 



 3 

made it a mirror of His own Self.  Alone of all created things man hath been singled out for so 
great a favor, so enduring a bounty. [Bahá’u’lláh, Gleanings from the Writings of 
Bahá’u’lláh, page 65] 

* 

These energies with which the Day Star of Divine bounty and Source of heavenly guidance 
hath endowed the reality of man lie, however, latent within him, even as the flame is hidden 
within the candle and the rays of light are potentially present in the lamp. The radiance of 
these energies may be obscured by worldly desires even as the light of the sun can be 
concealed beneath the dust and dross which cover the mirror. Neither the candle nor the lamp 
can be lighted through their own unaided efforts, nor can it ever be possible for the mirror to 
free itself from its dross. It is clear and evident that until a fire is kindled the lamp will never 
be ignited, and unless the dross is blotted out from the face of the mirror it can never 
represent the image of the sun nor reflect its light and glory. [Bahá’u’lláh, Gleanings from the 
Writings of Bahá’u’lláh, page 65] 

*** 

O SON OF MAN! Thou art My dominion and My dominion perisheth not, wherefore fearest 
thou thy perishing? Thou art My light and My light shall never be extinguished, why dost 
thou dread extinction? Thou art My glory and My glory fadeth not; thou art My robe and My 
robe shall never be outworn. Abide then in thy love for Me, that thou mayest find Me in the 
realm of glory. [Bahá’u’lláh, The Hidden Words, Arabic no. 14] 

* 

O SON OF LOVE! Thou art but one step away from the glorious heights above and from the 
celestial tree of love. Take thou one pace and with the next advance into the immortal realm 
and enter the pavilion of eternity. Give ear then to that which hath been revealed by the pen of 
glory. [Bahá’u’lláh, The Hidden Words, Persian no. 7]  

* 

O MOVING FORM OF DUST! I desire communion with thee, but thou wouldst put no trust 
in Me. The sword of thy rebellion hath felled the tree of thy hope. At all times I am near unto 
thee, but thou art ever far from Me. Imperishable glory I have chosen for thee, yet boundless 
shame thou hast chosen for thyself. While there is yet time, return, and lose not thy chance. 
[Bahá’u’lláh, The Hidden Words, Persian no. 21] 

*** 

 


